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Sendai Bar Association and MIA will hold a legal consultation for foreign nationals living in
Miyagi. If you need advice from a legal professional, please contact us.
Foreign nationals living in Miyagi, their family Free
October 16(Mon.) — 31(Tue.), 2017
Time, date and place for consultation are arranged after the submitted application is accepted.
(Applications are accepted 10:00 a.m. — 3:00 p.m. on weekdays)
<Japanese: Sendai Bar Association, Legal Consultation Center Tel. 022-223-2383
-Foreign Languages: Miyagi Support Center for Foreign Nationals (Miyagi International Association)
Tel. 022-275-9990

For those who have difficulties consulting in Japanese and cannot find an interpreter, MIA can arrange one as
needed.
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[5J0O7'58] Ang Samahan ng Pagsusuri sa Sendai o (Sendai Bar Association) at MIA ay magsasagawa ng libreng
Konsultasyon sa mga Dayuhan na naninirahan dito sa Miyagi. Maghahanda rin ng tagapagsalin sa ibang wika o
interpreter kung kinakailangan.

B Tinutukoy o Target Mga Dayuhan na naninirahan sa Miyagi kasama ang kanilang Pamilya

BBayad sa Konsultasyon Libre o free

BPetsa ng Tanggapan ng pag-aaply October 16(Lunes) — October 31(Martes)

Ang lugar at oras ng konsultasyon ay isasagawa sa oras na maibigay nyo na ang inyong application sa pagtawag sa
telepono.

BLugar ng Tanggapan ng pag-aaply

Sa wikang Hapon: Sendai Bar Association, Legal Consultation Center Tel. 022-223-2383

Sa ibat-ibang wika: Miyagi Sanggunian Sentro Para sa mga Dayuhan (Miyagi International Association) Tel. 022-275-9990
Oras ng pag-aaply 10:00 a.m. - 3:00 p.m. weekdays o araw ng trabaho.

Binterpretasyon Serbisyo o (Interpretation Service)

Para sa mga Dayuhan na nahihirapan komunsulta sa wikang Hapon at hindi makahanap ng mag-iinterpret, ang MIA ay
maghahanda ng interpreter para sa inyo kung kinakailangan.

(R~ /5E] Hoi Luat Sw Sendai va MIA ching ti sé to chire Chwong Trinh Tu Van Phap Luat cho nguoi
nwée Ngoai sinh séng trong tinh Miyagi. R4t mong quy vi vui 10ng tham gia tw van néu cam thiy cén c6 1oi
khuyén mang tinh cht chuyén mon tir luat su.
W D6i twong Nguoi nude ngoai cling nhu gia dinh ¢6 ngudi nude ngoai sinh séng trong tinh Miyagi
B Phi tw van Mién phi
M Thoi han tiép nhan ding ky Ngay 16/10 (Thi Hai) - ngay 31/10(Thu Ba) nam 2017
M¥Ngay gio, dia diém tu van thyc té s& duoc quyét dinh sau khi nhan don ding ky.

B Noi Pang ky(Ngay thuong, 10:00 - 15:00)
-Ping ky bang tiéng Nhat

Trung Tam Tu Van Phap Ludt H6i Luat Su Sendai: 022-223-2383
-Ding ky bang tiéng nudc ngoai

Trung Tam Tu Van Nguoi Nudc Ngoai tinh Miyagi (trong Hiép Hoi Qudc Té Hoa tinh Miyagi MIA) : 022-275-9990
B Ngon ngir sir dung MIA c6 thé gi6i thiéu nguoi hd trg thong dich cho nhitng quy vi kho trinh bay bang tiéng Nhat va
khong thé ty minh tim nguoi thong dich.
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[-1/F%=/P58) Organisasi Perhimpunan Pengacara Sendai dan MIA akan mengadakan konsultasi
hukum untuk warga negara asing yang tinggal di Miyagi. Jika membutuhkan saran dari pengacara
profesional silahkan hubungi kami.
Pisasaran Warga negara asing yang bertempat tinggal di Miyagi, beserta keluarga.
PBiaya Konsultasi Tidak dikenakan biaya
MJadwal Pendaftaran 16 Oktober (Senin)~31 Oktober (Selasa)

Waktu, tempat dan jadwal konsultasi akan ditentukan setelah pendaftaran.
M Tempat Pendaftaran (Hari Kerja pada jam 10:00 pagi — 3:00 sore)
Pendaftaran dengan bahasa Jepang: Organisasi Perhimpunan Pengacara Sendai, Pusat konsultasi Hukum
022-223-2383
Pendaftaran dengan Bahasa Asing: Pusat Konsultasi Untuk Warga Negara Asing Miyagi (Miyagi International
Association MIA) 022-275-9990
BlLayanan Bahasa Buat peserta yang kurang mampu berkonsultasi dalam bahasa Jepang dan tidak dapat
mencari penterjemah sendiri, MIA dapat menyediakan penterjemah jika dibutuhkan.



